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L’église de Saint-Alphonse-de-Liguori (1862)

(Euvre majeure de style néoclassique du Bas-Canada, I’église de Saint-Alphonse constitue la premiere
eglise en pierre de la région. Les travaux de construction, ¢chelonnés sur une periode d’environ 70 ans,
se sont terminés en 1930. Cette eglise se demarque pour ses trois sortes de pierres (Deschambault, Cha-
teau-Richer et granit local) qui témoignent de plusieurs phases de construction successives. Les plus
belles pierres ont €té conservees pour les cotes les plus visibles. Sa tour en facade la démarque des autres
constructions de I’époque.

Le presbytére de Saint-Alphonse-de-Liguori (1930)

Impressionnant par sa stature, le presbytere de Saint-Alphonse est un €difice de style monumental anglais
des plus 1imposants. Cette construction a remplac¢ la maison a deux é€tages qui servait de presbytere
depuis 1860. Dans les années 1950, on a ajouté un garage et une salle de réunion a la partie arriere droite
de I’¢difice. Aujourd’hui, plusieurs organismes font en sorte que le presbytére conserve sa vocation com-
munautaire

The Saint-Alphonse-de-Liguori church (1862)

The Saint-Alphonse church was one of the major neoclassical works in Lower-Canada and the first
church made of stone in the region. The construction lasted about 70 years and ended in 1930. The
church stands out thanks to the three different types of stone it is made of (Deschambault, Chateau-Ri-
cher and local granite), testimony of the successive construction phases. The best stones were saved for
the most visible parts of the church. Because of its bell tower located on the facade, it stands apart from
other churches of the same period.

The Saint-Alphonse-de-Liguori presbytery (1930)

With its impressive size, the Saint-Alphonse presbytery was designed in the imposing English monumen-
tal style. This building replaced the two-story house that had been used as a presbytery since 1860. In
the 1950s, a garage and a meeting hall were added to the right at the back of the building. Nowadays, se-
veral organizations are insuring that the presbytery maintains its community vocation.
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